
LT    LT 

 

 

EUROPOS KOMISIJA 

Briuselis, 2012.1.12 
KOM(2012) 3 galutinis 

2010/0252 (COD) 

  

KOMISIJOS KOMUNIKATAS EUROPOS PARLAMENTUI 
 

pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 6 dalį 

Tarybos pozicijos dėl Europos Parlamento ir Tarybos sprendimo, kuriuo nustatoma 
daugiametė radijo spektro politikos programa, priėmimo 

 



LT 2   LT 

2010/0252 (COD) 

KOMISIJOS KOMUNIKATAS EUROPOS PARLAMENTUI 
 

pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 6 dalį 

Tarybos pozicijos dėl Europos Parlamento ir Tarybos sprendimo, kuriuo nustatoma 
daugiametė radijo spektro politikos programa, priėmimo 

1. PAGRINDINIAI FAKTAI 

Pasiūlymo perdavimo Europos Parlamentui ir Tarybai data
(dokumentas (COM(2010) 471 galutinis – 2010/0252 COD) 

2010 m. rugsėjo 20 d. 

Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonės 
pateikimo data 

2011 m. vasario 16 d. 

Per pirmąjį svarstymą priimtos Europos Parlamento pozicijos data 2011 m. gegužės 11 d. 

Iš dalies pakeisto pasiūlymo perdavimo data 2011 m. gegužės 11 d. 

SP(2011) 5858 

Tarybos pozicijos priėmimo data 2011 m. gruodžio 13 d. 

2. KOMISIJOS PASIŪLYMO TIKSLAS 

Pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 114 straipsnį pasiūlyta Radijo spektro politikos 
programa (RSPP) parengta atsižvelgiant į Europos Parlamento ir Tarybos raginimą, nustatytą 
Pagrindų direktyvos 2002/21/EB, iš dalies pakeistos Direktyva 2009/140/EB, 8a straipsnio 3 
dalyje, pasiūlyti teisės aktą, kuriuo būtų nustatyta daugiametė radijo spektro politikos 
programa, kurioje būtų pateiktos politikos kryptys ir tikslai, būtini siekiant strategiškai 
planuoti ir derinti radijo spektro naudojimą. 

RSPP atsižvelgiama į radijo spektro prieinamumo ir efektyvaus naudojimo svarbą 
elektroninių ryšių vidaus rinkai ir kitoms ES politikos sritims, pavyzdžiui, transportui, 
moksliniams tyrimams, Žemės stebėjimui, navigacijos palydovų sistemoms, aplinkos 
apsaugai ir kovai su pasaulio klimato atšilimu. RSPP yra Komisijos Europos skaitmeninės 
darbotvarkės dalis ir ja prisidedama prie pažangaus, tvaraus ir integracinio augimo strategijos 
„Europa 2020“, nes radijo spektras itin svarbus skaitmeninei visuomenei, sparčiojo belaidžio 
ryšio paslaugoms, ekonomikos atsigavimui, augimui, aukštos kokybės darbo vietų kūrimui ir 
ilgalaikiam ES konkurencingumui. Priimti pasiūlymą nedelsiant Europos Parlamentas ir 
Taryba taip pat raginami Bendrosios rinkos akte. 

Įgyvendinant RSPP bus sukurtas nustatymo, kaip naudoti radijo spektrą siekiant prisidėti prie 
ES tikslų ir gauti optimalią socialinę, ekonominę ir aplinkosauginę naudą, procesas. Šioje ES 
elektroninių ryšių reguliavimo principais ir Sprendimu dėl radijo spektro Nr. 676/2002/EB 
grindžiamoje programoje dar kartą patvirtinami principai, taikytini visoms radijo spektro 
naudojimo rūšims, nustatomi ES iniciatyvų tikslai ir išvardijama, kokių priemonių bus imtasi. 
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3. PASTABOS DĖL TARYBOS POZICIJOS 

Tarybos pozicija per pirmąjį svarstymą – tai per neoficialias Tarybos, Europos Parlamento ir 
Komisijos derybas (jų reikšmingiausias įvykis buvo 2011 m. spalio 24 d. neoficialus trišalis 
susitikimas) pasiekto kompromiso rezultatas, kurį teisės aktų leidėjai patvirtino pasikeisdami 
raštais.  

Kompromiso turinys: 

• aiškus įsipareigojimas suderinto radijo spektro, įskaitant 800 MHz juostą, leidimų 
išdavimo procesą užbaigti iki 2013 m. sausio 1 d.; 

• patikimas radijo spektro naudojimo aprašo mechanizmas, grindžiamas Komisijos 
įgyvendinimo priemonėmis, taip pat aiškūs šių priemonių priėmimo terminai; 

• aiškus tikslas – remiantis radijo spektro naudojimo aprašu, iki 2015 m. belaidžiam 
plačiajuosčiam ryšiui skirti bent 1 200 MHz spektro; 

• įsipareigojimas išnagrinėti poreikį, atsižvelgiant į pajėgumo reikalavimus, belaidžiam 
plačiajuosčiam ryšiui skirti daugiau spektro; 

• priemonės, kuriomis užtikrinama radijo spektro naudojimo konkurencija, ypač kai 
spektras naudojamas elektroninių ryšių paslaugoms; 

• kolektyvinio ir pasidalijamojo radijo spektro naudojimo politikos iniciatyvų 
parengimas; 

• nuostata stiprinti ES koordinavimą tarptautinėse derybose dėl radijo spektro; 

• įsipareigojimas parengti politikos iniciatyvas, susijusias su kitų vidaus rinkos 
sektorių ir ES politikos krypčių, įskaitant energijos taupymą, Žemės stebėjimą ir 
informacijos apie ją rinkimą, civilinę saugą ir apsaugą, belaidžius mikrofonus ir 
„daiktų internetą“, radijo spektro reikalavimais. 

Komisijai priimtina Tarybos pozicija, nes atitinka pasiektą kompromisą, todėl ji ragina 
Europos Parlamentą kuo skubiau poziciją priimti be pakeitimų, atsižvelgiant į reikalo svarbą, 
sprendimo projekte nustatytus artimus terminus ir poreikį jį greitai įgyvendinti. 

Komisija taip pat padarė tris pareiškimus (žr. toliau) dėl 2011 m. gruodžio 13 d. Tarybos 
susitikimo protokolo, kuriais paaiškino Komisijos požiūrį į tam tikras konkrečias nuostatas. 

4. IŠVADA 

Komisija pritaria Tarybos pozicijai, tačiau daro tris toliau pateiktus pareiškimus, ir ragina 
Europos Parlamentą pagal 2011 m. spalio 24 d. pasiektą kompromisą kuo skubiau Tarybos 
poziciją priimti be pakeitimų, kad sprendimas įsigaliotų kuo anksčiau. 
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5. VIENAŠALIAI KOMISIJOS PAREIŠKIMAI DĖL 2011 M. GRUODŽIO 13 D. TARYBOS 
SUSITIKIMO PROTOKOLO 

(1) Dėl nuorodos į Radijo spektro politikos grupę 9 straipsnio 2 dalyje:  

„Komisija atkreipia dėmesį, kad pagal 9 straipsnio 2 dalį Komisija, prieš priimdama 
įgyvendinimo aktus, susijusius su aprašu, turi kuo labiau atsižvelgti į RSPG nuomonę. 
Komisija mano, kad įgyvendinimo aktų atžvilgiu kitų procedūrinių reikalavimų, išskyrus tuos, 
kurie išdėstyti SESV 291 straipsnyje, nėra. RSPG įsteigė pati Komisija, kad galėtų 
pasinaudoti jos patarimais ir ekspertinėmis žiniomis, kuriais Komisija naudosis ir toliau, 
laikydamasi nuomonės, kad grupė atlieka svarbų patariamąjį vaidmenį ir teikia vertingą 
įnašą politikos klausimais, tačiau Komisija su šia grupe konsultuojasi tada, kai pati Komisija 
tai laiko reikalinga.“ 

(2) Dėl 10 straipsnio 1 dalies tarptautinių derybų klausimais: 

„Komisija patvirtina, kad nuorodas į „valstybių narių kompetenciją“ ji aiškina kaip 
kompetenciją, kuri nepatenka į Europos Sąjungos kompetencijos sritį. Ji taip pat primena, kad 
visos Sutartys lieka galioti, įskaitant visų pirma (atsižvelgiant į konkretų atvejį) Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo 218 straipsnio 9 dalį.“ 

(3) Dėl įgyvendinimo aktų priėmimo pagal 13 straipsnio 2 dalį: 

„Komisija pabrėžia, kad nuolatinis 5 straipsnio 4 dalies antros pastraipos b punkto taikymas 
pagal formą ir turinį prieštarauja Reglamentui Nr. 182/2011. Šią nuostatą reikia taikyti tik 
esant konkrečiai būtinybei nukrypti nuo pagrindinio principo, pagal kurį Komisija gali priimti 
įgyvendinimo akto projektą, kai nepateikta nuomonė. Kadangi tai yra 5 straipsnio 4 dalyje 
nustatytos bendrosios taisyklės išimtis, antros pastraipos b punkto taikymo negalima vertinti 
tiesiog kaip teisės aktų leidėjo „veiksmų laisvės“, nes minėto punkto interpretavimas turi būti 
ribotas ir todėl turi būti pagrįstas.“ 

* * * 


